
قُ بهَِا  وَمَا يَتَعَلَّ
ِ
هَانَة

ِ
حْرِ وَالك ไทยتايلنديحُكْمُ السِّ

เรยีบเรยีงโดย ชยัค์
อบัดลุอะซซี บนิ อบัดลุลอฮ บนิ บาซ

 หกุมุเกี�ยวกบัไสยศาสตรแ์ละหมอดู
และสิ�งที�เกี�ยวขอ้งกบัทั �งสองนี�



 

 

حْرُِوَالكِهَانةَُِحُ   ُالسِّ ُكْم 
ُبهَِاُُ ُوَمَاُيَتَعَلَّق 

 

หุกุมเกีย่วกบัไสยศาสตรแ์ละหมอ

ดู และสิง่ทีเ่กีย่วขอ้งกบัท ัง้สองนี้ 

 

 

مَةِ  يخِْ العَلََّّ  لسَِمَاحَةِ الشَّ

 عَبدِْ العَزِيزِ بنِْ عَبدِْ الِله بنِْ باَز  
 رحََِِهُ اللهُ 

 

เรยีบเรยีงโดย ชยัค ์ 

อบัดุลอะซซี บนิ อบัดุลลอฮ บนิ บาซ 
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 يمُِحُِالرَُُّنُِحَُالرَُُّاللُُِبِسْمِ

สารฉบบัที ่: 9 

หุกุมเกีย่วกบัไสยศาสตรแ์ละหมอดู 

1และสิง่ทีเ่กีย่วขอ้งกบัท ัง้สองนี้ 
มวลการสรรเสรญิเป็นสทิธิข์องอลัลอฮเฺพยีงพระองคเ์ดยีว 

ขอพรอนัประเสรฐิและความศานตจิงมแีด่มุหมัมดั 

ผูซ้ ึง่ไม่มศีาสนทูตใดหลงัจากท่าน และต่อจากนี:้ 

เน่ืองจากในระยะหลงัมานีม้พีวกนักไสยศาสตรจ์ านวนมา

กทีอ่า้งตนว่าเป็นแพทย ์

และท าการรกัษาดว้ยวธิไีสยศาสตรห์รอืวชิาหมอดู 

อกีทัง้แพรก่ระจายอยู่ในบางประเทศ 

และฉวยโอกาสเอารดัเอาเปรยีบผูค้นทีห่ลงเชือ่ง่าย 

ซึง่ส่วนมากถูกครอบง าดว้ยความไม่รู ้

ดงัน้ันขา้พเจา้เห็นสมควร 

ในฐานะค าตกัเตอืนดว้ยความหวงัดเีพือ่อลัลอฮฺและปวงบา่วข

องพระองค ์

ทีจ่ะช ีแ้จงถงึอนัตรายอนัใหญ่หลวงทีม่ต่ีออสิลามและบรรดามุ

สลมิ 

เพราะในเร ือ่งดงักล่าวมกีารผูกหวงักบัสิง่อืน่นอกจากอลัลอฮฺ 

ตะอาลา 

 
1 ค าสั่งเสยีฉบบันีไ้ดร้บัการเผยแพรใ่นสมดุเล่มเล็กเลขที ่ 17 

โดยส านักงานประธานทั่วไปของหน่วยงานการวจิยัทางวชิาการ การวนิิจฉัย 

และการเชญิชวนและการแนะแนว เมือ่ปี 1402 ฮ.ศ. 
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และเป็นการขดัต่อค าสัง่ของพระองคแ์ละค าสัง่ของท่านนบ ีصلى الله عليه وسلم 

ดงัน้ัน 

ขา้พเจา้ขอกลา่วโดยวงิวอนขอความชว่ยเหลอืจากอลัลอฮว์่

า: การรกัษาน้ันเป็นทีอ่นุญาตโดยเป็นทีเ่ห็นพอ้งกนั 

และมุสลมิสามารถไปยงัแพทยอ์ายุรกรรม 

หรอืแพทยศ์ลัยกรรม หรอืแพทยร์ะบบประสาท 

และท านองเดยีวกนั เพือ่ใหแ้พทยว์นิิจฉัยโรคให ้

และท าการรกัษาดว้ยยาทีเ่หมาะสมอนัเป็นทีอ่นุญาตตามบท

บญัญตัศิาสนา ตามความรูท้างการแพทยท์ีม่อียู่ 

เพราะสิง่นีเ้ป็นการยดึเอาสาเหตุทัง้หลายตามวสิยัทั่วไป 

และไม่ขดักบัการมอบหมายต่อพระองค ์

แทจ้รงิอลัลอฮไ์ดท้รงประทานโรคลงมา 

และทรงประทานยามาพรอ้มกบัมนั ผูท้ีรู่ก็้รู ้ ผูท้ีไ่ม่รูก็้ไม่รู ้

แต่พระองคม์ไิดท้รงท าใหค้วามหายจากโรคของปวงบา่วอยู่ใ

นสิง่ทีพ่ระองคท์รงหา้มไวแ้กพ่วกเขา 

ดงัน้ัน 

ไม่อนุญาตใหผู้ป่้วยไปหาหมอดูทีอ่า้งวา่รูส้ิง่เรน้ลบัเพือ่จะรูโ้ร

คของตนจากพวกเขา เชน่เดยีวกนั 

ไม่อนุญาตใหเ้ขาเชือ่พวกเขาในสิง่ทีพ่วกเขาบอกกล่าว 

เพราะแทจ้รงิพวกเขาพูดเดาสุ่มเอาในเร ือ่งเรน้ลบั 

หรอืเรยีกพวกญนิมาเพือ่ขอใหช้ว่ยในสิง่ทีพ่วกเขาตอ้งการ 

และพวกเหล่านีถู้กตดัสนิว่าเป็นผูป้ฏเิสธศรทัธาและเป็นผูห้ล

งผดิ เมือ่พวกเขาอา้งว่ารูส้ิง่เรน้ลบั 

และอหิม่ามมุสลมิไดร้ายงานไวใ้นเศาะฮฮีฺของท่านวา่ 
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ท่านนบ ีصلى الله عليه وسلم กล่าวว่า: 

رْبَعِيَن يوَْمًا«. 
َ
، لمَْ تُقْبلَْ لََُ صَلََّةٌ أ ء  لََُ عَنْ شََْ

َ
افًا فسََأ تََ عَرَّ

َ
 »مَنْ أ

 "ผูใ้ดไปหาหมอดู แลว้ถามเขาถงึสิง่ใดสิง่หน่ึง 

การละหมาดของเขาจะไม่ไดร้บัการตอบรบัเป็นเวลา 40 วนั" 

และรายงานจากอบูฮุรยัเราะฮ ์ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า 

ท่านเราะซลูุลลอฮ ์صلى الله عليه وسلم กล่าววา่ : 

د  صلى الله عليه وسلم«.  نزِْلَ عََلَ مُُمََّ
ُ
قَهُ بِمَا يَقُولُ، فَقَدْ كَفَرَ بِمَا أ تََ كََهِنًا فَصَدَّ

َ
 »مَنْ أ

 "ผูใ้ดไปหานักท านายหรอืหมอดู แลว้เช ือ่ในสิง่ทีเ่ขาบอก 

แทจ้รงิแลว้เขาผูน้ั้นไดป้ฏเิสธสิง่ทีถู่กประทานลงมาแกท่่านน

บมีุฮมัมดั صلى الله عليه وسلم " บนัทกึโดย อบูดาวูด 

และบรรดาเจา้ของสุนันทัง้สี ่ และอลั-

หากมิไดร้บัรองว่าเป็นหะดษีเศาะฮหี ์ จากท่านนบ ี  صلى الله عليه وسلم

ดว้ยถอ้ยค าว่า: 

د  صلى الله عليه وسلم«. نزِْلَ عََلَ مُُمََّ
ُ
قَهُ بِمَا يَقُولُ، فَقَدْ كَفَرَ بِمَا أ وْ كََهِنًا فَصَدَّ

َ
افاً أ تََ عَرَّ

َ
 »مَنْ أ

 “ผูใ้ดไปหาหมอรูโ้ชคชะตา หรอืหมอท านาย 

แลว้เช ือ่ในสิง่ทีเ่ขาบอก 

แทจ้รงิแลว้เขาผูน้ั้นไดป้ฏเิสธสิง่ทีถู่กประทานลงมาแกท่่านน

บมีุฮมัมดั صلى الله عليه وسلم ” 

จากอมิรอน บนิ ฮุซอ็ยน ์ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าวว่า: 

ท่านเราะซลูุลลอฮ ์صلى الله عليه وسلم กล่าววา่: 

وْ سُحِرَ لََُ، 
َ
وْ سَحَرَ أ

َ
نَ لََُ، أ وْ تكُُهر

َ
نَ أ وْ تكََهَّ

َ
َ لََُ، أ وْ تُطُيَّر

َ
َ أ »ليَسَْ مِنَّا مَنْ تَطَيََّّ

قَهُ بِمَا  تََ كََهِناً فَصَدَّ
َ
د  صلى الله عليه وسلم«وَمَنْ أ نزِْلَ عََلَ مُُمََّ

ُ
 . يَقُولُ، فَقَدْ كَفَرَ بِمَا أ
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 "ถอืว่าไม่ใชพ่วกเรา ผูซ้ ึง่กระท าตะฏ็อยยุร 

(การเชือ่ในเร ือ่งโชคลาง) หรอืใหผู้อ้ืน่ท าตะฏ็อยยุรใหเ้ขา 

หรอืผูท้ีท่ านายอนาคต หรอืใหผู้อ้ืน่ท านายใหเ้ขา 

หรอืผูท้ีท่ าไสยศาสตร ์ หรอืไปหานักไสยศาสตรใ์หท้ าใหเ้ขา 

และผูใ้ดไปหานักท านายหรอืหมอดู และเชือ่ในสิง่ทีเ่ขาบอก 

แทจ้รงิแลว้เขาผูน้ั้นไดป้ฏเิสธสิง่ทีถู่กประทานลงมาแกท่่านน

บมีุฮมัมดั صلى الله عليه وسلم " (บนัทกึโดย อลั-บซัซา๊ร) ดว้ยสายรายงานทีด่ ี

ในหะดษิอนัทรงเกยีรตเิหล่านี ้

ไดห้า้มการไปหาบรรดาหมอดูและผูท้ าไสยศาสตรท์ัง้หลายแ

ละพวกในท านองเดยีวกนั 

ตลอดจนการถามพวกเขาและเชือ่ในค าพูดของพวกเขา 

และไดขู้่ดว้ยบทลงโทษส าหรบัการกระท าดงักล่าว 

ดงัน้ัน 

ไม่อนุญาตใหห้ลงเชือ่ว่าพวกเขาพูดจรงิในบางเร ือ่ง 

และไม่อนุญาตใหห้ลงไปกบัจ านวนผูค้นมากมายทีไ่ปหาพวก

เขา เพราะแทจ้รงิพวกเขาเป็นผูโ้งเ่ขลา 

ไม่อนุญาตใหผู้ค้นหลงเชือ่พวกเขา 

เน่ืองจากท่านเราะซลูุลลอฮ ุ  ไดห้า้มมใิหไ้ปหาพวกเขา صلى الله عليه وسلم

ไต่ถามพวกเขา และเชือ่ถอืพวกเขา 

ดว้ยเหตุว่าภายในสิง่น้ันมคีวามช ัว่อนัใหญ่หลวง 

อนัตรายอนัรา้ยแรง และผลลพัธท์ีเ่ลวรา้ย 

และเพราะพวกเขาเป็นพวกโกหกช ัว่ชา้เสเพล. 

อกีทัง้ในหะดษีเหล่านี ้

ยงัเป็นหลกัฐานชีถ้งึการปฏเิสธศรทัธาของหมอดูและนักไสย
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ศาสตร ์ เพราะทัง้สองอา้งวา่รูส้ิง่เรน้ลบั 

และน่ันคอืการปฏเิสธศรทัธา 

และเพราะทัง้สองจะไม่อาจบรรลุเป้าประสงคข์องตนไดน้อกจา

กดว้ยการรบัใชบ้รรดาญนิและการเคารพภกัดพีวกมนันอกจ

ากอลัลอฮฺ 

และน่ันคอืการปฏเิสธต่ออลัลอฮฺและการตัง้ภาคต่ีอพระองค ์

มหาบรสิุทธิย์ิง่แด่พระองค ์

และผูท้ีเ่ช ือ่ถอืตามการอา้งรูส้ิง่เรน้ลบัของพวกเขา 

ก็เป็นเชน่เดยีวกบัพวกเขา 

และผูใ้ดก็ตามทีร่บัเอาสิง่เหล่านีจ้ากผูท้ีป่ระกอบกระท ามนั 

แน่นอนท่านเราะซลูุลลอฮฺ صلى الله عليه وسلم 

ไดป้ระกาศว่าไม่เกีย่วขอ้งกบัเขา 

อกีทัง้ไม่อนุญาตใหมุ้สลมิยอมรบัสิง่ทีพ่วกเขาอา้งว่าเป็น

การรกัษา เชน่ การขดีเขยีนอกัขระยนัตข์องพวกเขา 

หรอืการหลอมและเทตะกัว่ 

และสิง่คลา้ยกนัจากความเชือ่งมงายทีพ่วกเขากระท า 

เพราะแทจ้รงิสิง่นีเ้ป็นส่วนหน่ึงจากการท านายและการหลอก

ลวงผูค้น และผูใ้ดพอใจในสิง่น้ัน 

แทจ้รงิเขาผูน้ั้นไดช้ว่ยพวกเขาในความเท็จและการปฏเิสธศ

รทัธาของพวกเขา 

และเชน่เดยีวกนั 

ไม่อนุญาตส าหรบัมุสลมิคนใดทีจ่ะไปหาพวกเขา 

เพือ่สอบถามว่าใครทีบุ่ตรชายของเขาหรอืญาตขิองเขาจะได ้

แต่งงานดว้ย 
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หรอืสอบถามถงึความรกัและความภกัดทีีม่อียู่ระหว่างสามภีร

รยาและครอบครวัของทัง้สองฝ่าย 

หรอืความเป็นศตัรูและการพลดัพราก และสิง่ท านองน้ัน 

เพราะสิง่นีเ้ป็นสว่นหน่ึงจากสิง่เรน้ลบัทีไ่ม่มใีครรูถ้งึมนัไดน้อ

กจากอลัลอฮ ์ซบุฮานะฮูวะตะอาลา เทา่น้ัน 

ดงัน้ัน เป็นสิง่ทีจ่ าเป็นส าหรบับรรดาผูน้ า 

บรรดาผูท้ าหนา้ทีต่รวจตราและหา้มปรามความช ัว่ 

และผูอ้ืน่ทีม่คีวามสามารถและอ านาจ คอื: 

การหา้มปรามการไปหาหมอดู บรรดาผูท้ านาย 

และสิง่ทีค่ลา้ยพวกเขา 

การหา้มผูท้ีป่ระกอบสิง่เหล่าน้ันตามตลาดและสถานทีอ่ืน่ๆ 

การหา้มปรามพวกเขาอย่างเขม้งวดทีสุ่ด 

และการหา้มปรามต่อผูท้ีไ่ปหาพวกเขา 

ฉะน้ัน 

ไสยศาสตรน้ั์นก็เป็นสิง่ตอ้งหา้มทีเ่ป็นการปฏเิสธศรทัธา 

ดงัทีอ่ลัลอฮ ์ สุบฮานะฮุ วะตะอาลา 

ตรสัไวใ้นเร ือ่งของมะลาอกิะฮท์ัง้สองวา่ : 

ۖۡ فَيَتَعَلَّمُونَ مِّنۡهُمَا ﴿... حَدٍ حَتَّىٰ يَقُولآَ إِّنَّمَا نَحنُۡ فِّتۡنَةٞ فَلاَ تكَۡفُرۡ
َ
ِّمَانِّ مِّنۡ أ وَمَا يُعَل 

 ِّۚ ٱللَّّ بِّإِّذۡنِّ  ا 
َّ إِّل حَدٍ 

َ
أ مِّنۡ  ِّهّۦِ  ب ِّينَ  ِّضَارٓ  ب هُم  وَمَا  هِّۚۦ  وَزَوجِّۡ ٱلمَۡرۡءِّ  بَينَۡ  ِّهّۦِ  ب ِّقُونَ  يُفَر  مَا 

رَةِّ مِّنۡ   وَيتََعَلَّمُونَ  ِّي ٱلۡأٓخِّ ف ٱشۡترََىهُٰ مَا لهَُۥ  لمََنِّ  وَلقََدۡ عَلِّمُواْ  ينَفَعُهُمۡۚ  وَلاَ  هُمۡ  يضَُرُّ مَا 
نفُسَهُمۡۚ لوَۡ كَانوُاْ يَعۡلَمُونَ 

َ
ٓۦ أ ِّهِّ ٖۚ وَلبَِّئۡسَ مَا شَرَوۡاْ ب  ﴾ خَلَقٰ 

 "และเขาทัง้สองจะไม่สอนใหแ้กผู่ใ้ดจนกว่าจะกล่าววา่ 

แทจ้รงิเราเพยีงเป็นผูท้ดสอบเท่าน้ันท่านจงอย่าปฏเิสธการศร ั
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ทธาเลย แลว้เขาเหลา่น้ันก็ศกึษาจากเขาทัง้สอง 

สิง่ทีพ่วกเขาจะใชม้นัยงัความแตกแยกระหว่างบุคคลกบัภรร

ยาของเขาและพวกเขาไม่อาจท าใหส้ิง่น้ันเป็นอนัตรายแกผู่ใ้

ดไดน้อกจากดว้ยการอนุมตัขิองอลัลอฮฺเทา่น้ันและพวกเขาก็

เรยีนสิง่ทีเ่ป็นโทษแกพ่วกเขา และแทจ้รงิน้ันพวกเขารูแ้ลว้วา่ 

แน่นอนผูท้ีซ่ ือ้มนัไวน้ั้น ในวนัปรโลกก็ย่อมไม่มสี่วนไดใ้ด ๆ 

และแน่นอนเป็นสิง่ทีช่ ัว่ชา้จรงิ ๆ 

ทีพ่วกเขาขายตวัของพวกเขาดว้ยสิง่น้ัน หากพวกเขารู"้ 

(อลับะเกาะเราะฮ ์: 102) 

ดงัน้ันอายะฮอ์นัทรงเกยีรตเิหล่านีช้ ีใ้หเ้ห็นว่าไสยศาสตรเ์

ป็นการปฏเิสธศรทัธา 

และนักไสยศาสตรท์ าใหแ้ยกคนหน่ึงออกจากภรรยาของเขา 

อกีทัง้ยงับ่งช ีว้่าไสยศาสตรน้ั์นตวัของมนัเองไม่ไดท้ าใหเ้กดิป

ระโยชนห์รอืโทษใดๆ 

แต่จะส่งผลไดก็้ดว้ยการอนุมตัขิองอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ทีจ่ะท าใหม้นัเกดิขึน้มา เพราะอลัลอฮ ์ สุบฮานะฮูวะตะอาลา 

คอืผูท้รงสรา้งทัง้ความดแีละความช ัว่ 

ดงัทีโ่องการอนัทรงเกยีรตไิดช้ ีใ้หเ้ห็นว่า 

บรรดาผูท้ีเ่รยีนรูไ้สยศาสตร ์

แทจ้รงิแลว้พวกเขาเรยีนรูส้ิง่ทีเ่ป็นโทษแกพ่วกเขา 

และมไิดเ้ป็นคุณแกพ่วกเขา 

และแทจ้รงิแลว้พวกเขาจะไมม่สี่วนไดใ้ด ๆ ณ อลัลอฮเ์ลย (คอื 

ไม่มโีชคและส่วนแบ่ง) และน่ีคอืสญัญาทีน่่ากลวัอย่างยิง่ 

ซึง่บ่งบอกถงึความสูญเสยีอนัสาหสัของพวกเขาในโลกนีแ้ละ



 

9 

ปรโลก 

และแทจ้รงิพวกเขาไดย้อมแลกชวีติของตนเองดว้ยราคาทีต่ ่า

ชา้ทีสุ่ด และดว้ยเหตุนี ้ อลัลอฮ ์ สุบฮานะฮุ วะตะอาลา 

ไดป้ระณามพวกเขาในเร ือ่งน้ัน โดยตรสัว่า : 

نفُسَهُمۡۚ لوَۡ كَانوُاْ يَعۡلَمُونَ ﴿...
َ
ٓۦ أ ِّهِّ  ﴾ وَلبَِّئۡسَ مَا شَرَوۡاْ ب

 "และแน่นอนเป็นสิง่ทีช่ ัว่ชา้จรงิ ๆ 

ทีพ่วกเขาขายตวัของพวกเขาดว้ยสิง่น้ัน หากพวกเขารู"้ 

[อลับะกอเราะฮฺ : 102] และค าว่า ชริออ ์ในทีนี่ค้อื ขาย 

และแทจ้รงิ ความเสยีหายไดย้ิง่ใหญ่ยิง่นัก 

และเร ือ่งรา้ยแรงก็ทวคีวามรนุแรงขึน้ 

เน่ืองดว้ยบรรดาผูก้ล่าวเท็จทัง้หลายทีส่บืทอดความรูเ้หล่านีม้

าจากบรรดาผูต้ ัง้ภาค ี

และพวกเขาไดท้ าใหบ้รรดาผูท้ีม่สีตปัิญญาอ่อนแอหลงผดิด ้

วยสิง่เหล่าน้ัน 

แทจ้รงิพวกเราทัง้หลายเป็นกรรมสทิธิข์องอลัลอฮ ์

และแทจ้รงิพวกเราทัง้หลายจะกลบัคนืสู่พระองค ์

และอลัลอฮท์รงเพยีงพอส าหรบัเรา 

และพระองคท์รงเป็นผูแ้ทนทีด่เีลศิ 

เราขอวงิวอนต่ออลัลอฮโ์ปรดประทานความอยู่ดมีสีุขและ

ความปลอดภยัจากความช ัว่รา้ยของพวกท าไสยศาสตร ์

พวกหมอดู และบรรดาผูห้ลอกลวงดว้ยไสยศาสตรท์ัง้ปวง 

และเราขอวงิวอนต่อพระองคผ์ูท้รงบรสิุทธิย์ิง่ใหท้รงคุม้ครองมุ

สลมิทัง้หลายใหป้ลอดภยัจากความช ัว่ของพวกเขา 

และโปรดประทานความส าเรจ็แกบ่รรดาผูป้กครองของมุสลมิ
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ทัง้หลายในการระมดัระวงัจากพวกเขา 

และบงัคบัใชบ้ทบญัญตัขิองอลัลอฮต่์อพวกเขา 

เพือ่ใหบ้รรดาปวงบ่าวไดพ้น้จากอนัตรายและการกระท าอนัช ั่

วชา้ของพวกเขา แทจ้รงิพระองคท์รงเป็นผูใ้จดเีสมอ 

และแทจ้รงิ อลัลอฮฺ สุบฮานะฮุ วะตะอาลา 

ไดท้รงบญัญตัแิกป่วงบ่าวของพระองคส์ิง่ทีพ่วกเขาจะใชป้้อง

กนัตนจากความช ัว่รา้ยของไสยศาสตรก์อ่นทีม่นัจะเกดิขึน้ 

และพระองค ์ สุบฮานะฮุ วะตะอาลา 

ไดท้รงชีแ้จงแกพ่วกเขาถงึสิง่ทีจ่ะใชเ้ยยีวยามนัภายหลงัจาก

ทีม่นัเกดิขึน้ ทัง้นีด้ว้ยความเมตตาจากพระองคต่์อพวกเขา 

ดว้ยความกรุณาจากพระองคต่์อพวกเขา 

และเพือ่ใหค้วามโปรดปรานของพระองคต่์อพวกเขาสมบูรณ์

ครบถว้น 

และต่อไปนีเ้ป็นค าชีแ้จงเกีย่วกบัสิง่ต่าง ๆ 

ทีใ่ชป้้องกนัอนัตรายของไสยศาสตรก์อ่นทีม่นัจะเกดิขึน้ 

และสิง่ต่าง ๆ 

ทีใ่ชใ้นการรกัษาใหพ้น้ไปจากมนัหลงัจากทีม่นัเกดิขึน้แลว้ 

จากบรรดาสิง่ทีเ่ป็นทีอ่นุมตัโดยหลกัการอสิลาม 

และรายละเอยีดมดีงัต่อไปนี:้ 

ประการแรก: 

สิง่ทีจ่ะใชป้้องกนัอนัตรายของไสยศาสตรก์อ่นทีม่นัจะเกดิขึน้

; และสิง่ทีส่ าคญัและมปีระโยชนท์ีสุ่ดคอื: 

การขอความคุม้ครองดว้ยบทวงิวอนขอตามหลกัศาสนา 

และค าวอนขอ (ดุอาอ)์ และบทคุม้ครองทีม่รีายงานสบืทอดมา 
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และในบรรดาสิง่น้ัน ไดแ้ก่ การอ่านอายะฮอ์ลักุรซยี ์ — 

ซึง่เป็นอายะฮท์ีย่ิง่ใหญ่ทีสุ่ดในอลักุรอานอลักะรมี — 

ภายหลงัละหมาดฟัรฎูทุกเวลา หลงัจากกล่าวสลาม 

และน่ันคอืด ารสัของพระองค ์ซบุหานะฮูวะตะอาลา ความว่า: 

َّا هُوَ ٱلۡحَيُّ ٱلقَۡيُّومُۚ لاَ  ﴿ ُ لآَ إِّلَهَٰ إِّل مَوَٰتِّٰ ٱللَّّ ِّي ٱلسَّ هُۥ مَا ف
َّ ل نَةٞ وَلاَ نوَۡمۚٞ  خُذُهُۥ سِّ

ۡ
تأَ

يهِّمۡ وَمَا خَلفَۡهُمۡۖۡ  يدِّۡ
َ
ِّهِّۚۦ يَعۡلمَُ مَا بَينَۡ أ ا بِّإِّذۡن

َّ ٓۥ إِّل َّذِّي يشَۡفَعُ عِّندَهُ ِۗ مَن ذَا ٱل رۡضِّ
َ
ِّي ٱلأۡ  وَمَا ف

وسَِّ  شَاءَٓۚ  ِّمَا  ب ا 
َّ إِّل ٓۦ  عِّلۡمِّهِّ ِّنۡ  م  ِّشَىۡء   ب يُحِّيطُونَ  وَلاَ  وَلاَ  رۡضَۖۡ 

َ
وَٱلأۡ مَوَٰتِّٰ  ٱلسَّ يُّهُ  كُرۡسِّ عَ 

يمُ  ِّيُّ ٱلۡعَظِّ عَل
فۡظُهُمَاۚ وَهُوَ ٱلۡ  ﴾ 255يـَ ُودُهُۥ حِّ

 "อลัลอฮฺน้ันคอืไม่มผีูท้ีเ่ป็นทีเ่คารพสกัการะใด ๆ 

นอกจากพระองคเ์ท่าน้ัน ผูท้รงมชีวีติ 

ผูท้รงบรหิารกจิการทัง้หลายโดยทีก่ารง่วงนอน 

และการนอนหลบัใด ๆ จะไม่เอาพระองค ์

สิง่ทีอ่ยู่ในบรรดาช ัน้ฟ้าและสิง่ทีอ่ยู่ในแผ่นดนิน้ันเป็นของพระ

องค ์ ใครเล่าคอืผูท้ีจ่ะขอความชว่ยเหลอืใหแ้กผู่อ้ืน่ ณ 

ทีพ่ระองคไ์ด ้ นอกจากดว้ยอนุมตัขิองพระองคเ์ท่าน้ัน 

พระองคท์รงรูส้ิง่ทีอ่ยู่เบือ้งหนา้ของพวกเขา 

และสิง่ทีอ่ยู่เบือ้งหลงัของพวกเขา และพวกเขาจะไม่ลอ้มสิง่ใด 

จากความรูข้องพระองคไ์วไ้ด ้

นอกจากสิง่ทีพ่ระองคป์ระสงคเ์ท่าน้ัน 

เกา้อีพ้ระองคน้ั์นกวา้งขวางทั่วช ัน้ฟ้าทัง้หลายและแผ่นดนิ 

และการรกัษามนัทัง้สองก็ไม่เป็นภาระหนักแกพ่ระองค ์

และพระองคน้ั์นคอืผูท้รงสูงส่ง ผูท้รงยงิใหญ่" [ซเูราะฮ ์

อลับะเกาะเราะฮ:์ 255]، และอ่านมนักอ่นนอน 
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มหีะดษีทีถู่กตอ้ง โดยทีท่่านเราะซลูุลลอฮ ์صلى الله عليه وسلم กล่าววา่: 

ِ حَافِظٌ، وَلََ يَقْرَبُهُ شَيطَْانٌ  ، لمَْ يزََلْ عَليَهِْ مِنَ اللََّّ  آيةََ الكُْرسِِْر فِِ لََلَْة 
َ
»مَنْ قرََأ
 حَتََّّ يصُْبِحَ«. 

 “ผูใ้ดอ่านอายะฮกุ์รซยีใ์นตอนกลางคนื 

ย่อมมผีูพ้ทิกัษจ์ากอลัลอฮฺคอยคุม้ครองเขาอยู่ตลอด 

และไม่มชียัฏอนเขา้ใกลเ้ขา จนกระทั่งยามเชา้” 

และจากสิง่ทีใ่ชป้้องกนัน้ันคอื: การอ่าน: 

حَد  ﴿
َ
ُ أ  ﴾ 1قلُۡ هُوَ ٱللَّّ

"จงกล่าวเถดิ (มุฮมัมดั) พระองคค์อือลัลอฮผ์ูท้รงเอกะ" 

قِّ ﴿
ِّ ٱلفَۡلَ ِّرَب  عُوذُ ب

َ
 ﴾ 1قلُۡ أ

"จงกล่าวเถดิ (มุฮมัมดั) 

ขา้พระองคข์อความคุม้ครองต่อพระเจา้แห่งรุง่อรุณ" 

ِّ ٱلنَّاسِّ ﴿ ِّرَب  عُوذُ ب
َ
 ﴾ 1قلُۡ أ

"จงกล่าวเถดิ (มุฮมัมดั) 

ขา้พระองคข์อความคุม้ครองต่อพระเจา้แห่งมนุษยชาติ" 

(อนันาส : 1) หลงัละหมาดฟัรฎูทุกเวลา 

และอ่านซเูราะฮอ์ลัอคิลาศ อลัฟะลกั และอนันาส 3 คร ัง้ 

ในตน้วนัหลงัละหมาดฟัจญร ิและในตน้ค ่าหลงัละหมาดมกัรบิ 

และในบรรดาสิง่น้ันคอื 

การอ่านสองอายะฮฺสุดทา้ยของซเูราะฮฺ อลั-บะเกาะเราะฮ ฺ

ในตน้ยามค ่า และทัง้สองน้ันคอืพระด ารสัของอลัลอฮฺ ตะอาลา 

ทีว่่า: 
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ِّ وَمَلََٰٓئِّكَتِّهّۦِ  ﴿ ِّٱللَّّ ِّهّۦِ وَٱلمُۡؤۡمِّنُونَۚ كُلٌّ ءَامَنَ ب ب  نزِّلَ إِّليَۡهِّ مِّن رَّ
ُ
ِّمَآ أ ءَامَنَ ٱلرَّسُولُ ب

ۖۡ غُفۡرَانكََ رَبَّنَا  طَعۡنَا
َ
وَأ سَمِّعۡنَا  ِّهِّۚۦ وَقَالوُاْ  ِّن رُّسُل حَد  م 

َ
ِّقُ بَينَۡ أ ِّهّۦِ لاَ نُفَر  وَكُتُبِّهّۦِ وَرسُُل

 ۡ يرُ وَإِليَۡكَ ٱل  ﴾ 285مَصِّ

 "รอซลูน้ัน (นะบมีุฮมัมดั) 

ไดศ้รทัธาต่อสิง่ทีไ่ดถู้กประทานลงมาแกเ่ขา 

จากพระเจา้ของเขา และมุมนิทัง้หลายก็ศรทัธาดว้ย 

ทุกคนศรทัธาต่ออลัลอฮฺ และมลาอกิะฮข์องพระองค ์

และบรรดาคมัภรีข์องพระองค ์ และบรรดารอซลูของพระองค ์

(พวกเขากล่าวว่า) 

เราจะไม่แยกระหว่างท่านหน่ึงท่านใดจากบรรดารอซลูของพร

ะองค ์ และพวกเขาไดก้ล่าวว่า เราไดย้นิแลว้ 

และไดป้ฏบิตัติามแลว้ 

การอภยัโทษจากพระองคเ์ทา่น้ันทีพ่วกเราปรารถนา 

โอพ้ระเจา้ของพวกเรา! และยงัพระองคน้ั์น คอืการกลบัไป" 

จนจบสูเราะฮ ์

เมือ่มหีะดษีทีถู่กตอ้ง โดยทีท่่านนบ ีصلى الله عليه وسلم กล่าวว่า: 

 الآيَتيَْنِ مِنْ آخِرِ سُورَةِ الَبقَرَةِ فِِ لََلَْة  كَفَتَاهُ«. 
َ
 »مَنْ قرََأ

 "ผูใ้ดอ่านสองอายะฮฺสุดทา้ยของซเูราะฮฺอลั-

บะเกาะเราะฮฺในยามค ่า ก็เป็นทีเ่พยีงพอแกเ่ขาแลว้" 

และความหมาย และอลัลอฮท์รงรอบรูย้ิง่ คอื: 

เป็นทีเ่พยีงพอแกเ่ขาจากความช ัว่รา้ยทัง้ปวง 

และในบรรดาสิง่น้ัน ไดแ้ก่ การกล่าวขอความคุม้ครองดว้ย 

(พระพจนารถแห่งอลัลอฮท์ีส่มบูรณย์ิง่ (ใหป้ลอดภยั) 
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จากความช ัว่รา้ยของสิง่ต่างๆทีพ่ระองคท์รงสรา้ง) ใหม้าก 

ทัง้ในยามกลางคนืและกลางวนั และเมือ่แวะพกั ณ 

ทีพ่กัใดก็ตาม ไม่ว่าจะในสิง่ปลูกสรา้งหรอืในทะเลทราย 

หรอืทางอากาศหรอืทางทะเล ตามค ากล่าวของท่านนบ ีصلى الله عليه وسلم ว่า: 

هُ  اتِ مِن شََر ما خَلَقَ، لمَْ يضََُُّ عُوذُ بكَِلِمَاتِ الِله التَّامَّ
َ
لًَ فقَالَ: أ »مَن نزََلَ مَنِْْ

لَِِ ذَلكَِ«.  لَ مِن مَنِْْ  شََءٌ حتََّّ يرَْتََِ

 “ผูใ้ดทีห่ยุดพกั ณ ทีใ่ดทีห่น่ึง แลว้เขากล่าวว่า 

(ความว่า 

ฉันขอความคุม้ครองดว้ยถอ้ยค าแห่งอลัลอฮฺทีส่มบูรณจ์ากค

วามช ัว่รา้ยทีพ่ระองคส์รา้งขึน้) 

เขาย่อมจะไม่ไดร้บัอนัตรายจากสิง่ใดๆ 

จนกระทั่งเขายา้ยออกไปจากทีแ่ห่งน้ัน” 

และในบรรดาสิง่น้ัน คอื 

การทีมุ่สลมิกล่าวในตอนตน้ของเวลากลางวนั 

และในตอนตน้ของเวลากลางคนื 3 คร ัง้ว่า: 

مِيعُ  مَاءِ، وَهُوَ السَّ رضِْ وَلََ فِِ السَّ
َ
ِي لََ يضَُُُّ مَعَ اسْمِهِ شََءٌ فِِ الأ »بِسْمِ الِله الََّّ

 العَلِيمُ«. 

"ดว้ยพระนามของอลัลอฮผ์ูซ้ ึง่ไม่มสีิง่ใด ๆ 

บนพืน้แผ่นดนิและในช ัน้ฟ้าสามารถใหโ้ทษพรอ้มกบัพระนา

มของพระองคไ์ด ้และพระองคเ์ป็นผูท้รงไดย้นิ ผูท้รงรอบรูย้ิง่" 

ดว้ยความถูกตอ้งชดัเจนของการกระตุน้ใหท้ าเชน่น้ันจาก

ท่านนบ ี  صلى الله عليه وسلم

และว่าสิง่น้ันเป็นสาเหตุใหไ้ดร้บัความปลอดภยัจากความช ัว่ร ้
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ายทัง้ปวง 

ประการทีส่อง: 

การรกัษาไสยศาสตรห์ลงัจากทีม่นัเกดิขึน้แลว้ 

ท าไดด้ว้ยประการต่าง ๆ ดงัต่อไปนี:้ 

ประการแรก: การวงิวอนต่ออลัลอฮ ์ ตะอาลาบ่อยๆ 

และขอต่อพระองคใ์หท้รงขจดัความทุกขย์ากและความล าบา

ก 

ประการทีส่อง: 

ทุ่มเทความพยายามในการคน้หาทีต่ ัง้ของไสยศาสตร ์

ไม่ว่าจะอยู่บนพืน้ดนิ บนภูเขา หรอืทีอ่ืน่ใด; เมือ่รูท้ีต่ ัง้แลว้ 

น ามนัออกมาและท าลายเสยี 

อทิธพิลของไสยศาสตรก็์เป็นอนัสิน้ผล 

และน่ีเป็นหน่ึงในแนวการแกไ้สยศาสตรท์ีเ่กดิผลมากทีสุ่ด 

ประการทีส่าม: 

การเป่ารกัษาดว้ยอซัการและบทดุอาอต่์างๆ ทีศ่าสนาบญัญตั ิ

ซึง่มมีากมาย ดงัเชน่: 

สิง่ทีไ่ดร้บัการยนืยนัจากค ากล่าวของท่านเราะสูลุลลอฮ ์
 :صلى الله عليه وسلم

شِفَاؤُكَ،  إلََِّ  شِفَاءَ  لََ  افِِ،  الشَّ نتَْ 
َ
أ وَاشْفِ  سَ، 

ْ
الْبَأ ذْهِبِ 

َ
أ النَّاسِ،  ربََّ  »اللَّهُمَّ 

 . شِفَاءً لََ يُغَادِرُ سَقَمًا«

"ขอโปรดทรงใหป่้วยหายไป โอพ้ระผูอ้ภบิาลมนุษย ์

และโปรดทรงรกัษาเขาดว้ยเถดิเพราะพระองคค์อืผูร้กัษา 

ไม่มกีารหายป่วยนอกจากดว้ยการรกัษาของพระองค ์

เป็นการหายป่วยทีไ่ม่ทิง้โรคขา้งเคยีงใด ๆ ตามมา" 
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ท่านกล่าวซ า้ 3 คร ัง้ 

และหน่ึงในน้ันคอื: การเป่ารกัษาทีม่ะลาอกิะฮญ์บิรลี 

ไดท้ าการเป่าใหท้า่นนบ ีصلى الله عليه وسلم โดยกล่าวว่า: 

ء    رْقِيكَ، مِنْ كُُر شََْ
َ
ِ أ ُ »بِسْمِ اللََّّ ، اللََّّ وْ عَيْنِ حَاسِد 

َ
يؤُذِْيكَ، وَمِنْ شََر كُُر نَفْس  أ

رْقِيكَ«
َ
ِ أ  . يشَْفِيكَ، بِسْمِ اللََّّ

"ดว้ยพระนามของอลัลอฮฺฉันขอปัดเป่าท่าน 

จากทุกสิง่ทีร่งัควาญท่าน 

จากความช ัว่รา้ยของทุกชวีติหรอืดวงตาผูอ้จิฉา 

อลัลอฮฺจะบ าบดัรกัษาทา่น 

ดว้ยพระนามของอลัลอฮฺฉันขอปัดเป่าท่าน" 

และใหท้ าเชน่น้ันสามคร ัง้ 

และในบรรดาสิง่น้ัน — 

ซึง่เป็นวธิรีกัษาทีเ่ป็นผลดสี าหรบัผูช้ายหากเขาถูกกกัจากกา

รรว่มหลบันอนกบัภรรยาของตน — ก็คอื: 

ใหเ้อาใบซดิรส์ดสเีขยีวเจ็ดใบ 

โขลกดว้ยกอ้นหนิหรอืสิง่ท านองเดยีวกนั ใส่ลงในภาชนะ 

แลว้รนิน ้าลงไปใหพ้อส าหรบัการอาบน ้าช าระใหญ่ (ฆสุล) 

และอ่านใส่ในน ้าน้ัน: 

อายะฮอ์ลักุรซยี ์และ 

هَا ٱلۡكَفِّٰرُونَ ﴿ يُّ
َ
 ﴾ 1قلُۡ يََٰٓأ

"จงกล่าวเถดิ (มุฮมัมดั) ว่า โอบ้รรดาผูป้ฏเิสธศรทัธาเอ๋ย" 

[ซเูราะฮ ์อลักาฟิรูน : 1] และ 

حَد  ﴿
َ
ُ أ  ﴾ 1قلُۡ هُوَ ٱللَّّ
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"จงกล่าวเถดิ (มุฮมัมดั) พระองคค์อือลัลอฮผ์ูท้รงเอกะ" 

(ซเูราะฮ ์อลัอคิลาศ : 1) และ 

قِّ ﴿
ِّ ٱلفَۡلَ ِّرَب  عُوذُ ب

َ
 ﴾ 1قلُۡ أ

"จงกล่าวเถดิ (มุฮมัมดั) 

ขา้พระองคข์อความคุม้ครองต่อพระเจา้แห่งรุง่อรุณ" [ซเูราะฮ ์

อลั-ฟะลกั : 1] และ 

ِّ ٱلنَّاسِّ ﴿ ِّرَب  عُوذُ ب
َ
 ﴾ 1قلُۡ أ

"จงกล่าวเถดิ (มุฮมัมดั) 

ขา้พระองคข์อความคุม้ครองต่อพระเจา้แห่งมนุษยชาติ" 

(อนันาส : 1) 

และบรรดาอายาตเกีย่วกบัไสยศาสตรท์ีอ่ยู่ในซเูราะฮ ์ อลั-

อะอร์อฟ คอื อลัลอฮ ์ซบุฮานะฮุ วะตะอาลา ตรสัวา่ : 

يَ تلَقَۡفُ مَا  ﴿ قِّ عَصَاكَۖۡ فَإِّذَا هِّ
لۡ
َ
نۡ أ

َ
وحَۡيۡنَآ إِّليَٰ مُوسَىَٰٓ أ

َ
فِّكُونَ وَأ

ۡ
فَوَقَعَ ٱلحَۡقُّ   117يأَ

ِّكَ وَٱنقَلبَُواْ صَغِّٰرِّينَ   118وَبَطَلَ مَا كَانوُاْ يَعۡمَلُونَ   ﴾119فَغُلِّبُواْ هُنَال

"และเราไดม้โีองการแกมู่ซา จงโยนไมเ้ทา้ของเจา้ 

แลว้ทนัใด มนัก็กลนืสิง่ทีพ่วกเขาลวงตาไว"้ 

"และความจรงิ ก็ไดเ้กดิขึน้ 

และสิง่ทีพ่วกเขากระท ากนัขึน้ก็ตกไป" 

"แลว้ทีโ่น่นแหละ พวกเขา ก็ไดร้บัความพ่ายแพ ้

และกลายเป็นผูต้ ่าตอ้ย" (ซเูราะฮ ์อลั-อะอร์อฟ : 117-119) 

และบรรดาอายะฮท์ีอ่ยู่ในซเูราะฮ ์ ยูนุส 

ซึง่คอืพระด ารสัของพระองค ์ผูท้รงมหาบรสิุทธิว์่า: 
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رٍ عَلِّيم  ﴿ ِّ سَٰحِّ
ِّكلُ  ِّي ب وسَىَٰٓ   79وَقَالَ فِّرعَۡوۡنُ ٱئۡتُون قَالَ لهَُم مُّ حَرَةُ  ا جَاءَٓ ٱلسَّ فلََمَّ

لقُۡونَ  نتُم مُّ
َ
لقُۡواْ مَآ أ

َ
ٓۥ  80أ لهُُ َ سَيبُۡطِّ ۖۡ إِّنَّ ٱللَّّ حۡرُ ِّ ِّهِّ ٱلس  ئۡتُم ب لقَۡوۡاْ قَالَ مُوسَىٰ مَا جِّ

َ
آ أ فلََمَّ

يصُۡلِّ  لاَ   َ ٱللَّّ ينَ إِّنَّ  دِّ ٱلمُۡفۡسِّ عَمَلَ  كَرِّهَ   81حُ  وَلوَۡ  ِّمَتِّٰهّۦِ  ِّكلَ ب ٱلحۡقََّ   ُ ٱللَّّ قُّ  وَيحُِّ
 ﴾ 82ٱلمُۡجۡرِّمُونَ 

"และฟิรเอานฺไดก้ล่าววา่ พวกท่านจงน ามาใหฉ้ัน 

นักวทิยากลผูเ้ช ีย่วชาญทุกคน" 

"เมือ่นักวทิยากลมาแลว้ มูซาไดก้ล่าวกบัพวกเขาวา่ 

พวกท่านจงโยนสิง่ทีพ่วกท่านน ามาเพือ่จะโยนเถดิ" 

"เมือ่พวกเขาไดโ้ยนไปแลว้ มูซาไดก้ล่าวว่า 

สิง่ทีพ่วกท่านน ามาน้ันคอืวทิยากล 

แทจ้รงิอลัลอฮฺจะทรงท าลายมนั 

แทจ้รงิอลัลอฮฺจะไม่ทรงท าใหก้ารงานของบรรดาผูบ้่อนท าลา

ยดขีึน้" 

"และอลัลอฮฺจะทรงใหส้จัธรรมยนืหยดัอยู่ดว้ยค ากล่าวขอ

งพระองค ์และแมว้่าบรรดาคนช ัว่จะเกลยีดชงัก็ตาม" (ซเูราะฮ ์

ยูนุส : 79-82) 

และบรรดาอายะฮท์ีอ่ยู่ในซเูราะฮ ์ฏอฮา: 

لقَۡيٰ ﴿
َ
لَ مَنۡ أ وَّ

َ
ن نَّكُونَ أ

َ
آ أ ن تلُقِّۡيَ وَإِمَّ

َ
آ أ ۖۡ فَإِّذَا   65قَالوُاْ يَمُٰوسَىَٰٓ إِّمَّ

ْ لقُۡوا
َ
قَالَ بلَۡ أ

تسَۡعَيٰ  نَّهَا 
َ
أ حۡرِّهِّمۡ  إِّليَۡهِّ مِّن سِّ يُخيََّلُ  يُّهُمۡ  بَالهُُمۡ وعَِّصِّ يفَةٗ   66حِّ هّۦِ خِّ ِّي نَفۡسِّ ف وجَۡسَ 

َ
فأَ

وسَىٰ  علۡىَٰ قلُنَۡا لاَ    67مُّ
َ
نتَ ٱلأۡ

َ
ْۖۡ إِّنَّمَا   68تَخَفۡ إِّنَّكَ أ ِّي يمَِّينِّكَ تلَقَۡفۡ مَا صَنَعُوٓا قِّ مَا ف

لۡ
َ
وَأ

تيَٰ 
َ
رُ حَيۡثُ أ احِّ ر ٖۖ وَلاَ يُفۡلِّحُ ٱلسَّ  ﴾ 69صَنَعُواْ كَيۡدُ سَٰحِّ

"พวกเขากล่าวว่า โอ ้ มูซาเอ๋ย ! 
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ท่านจะเป็นผูโ้ยนกอ่นหรอืว่าพวกเราจะเป็นผูโ้ยนกอ่น" 

"มูซากล่าววา่ พวกท่านจงโยนกอ่นเถดิ ณ บดัน้ัน 

เชอืกและไมเ้ทา้ของพวกเขาดูประหน่ึงว่ามนัเลือ้ยคลานไปมา

เพราะเล่หก์ลของพวกเขา" 

"มูซาจงึรูส้กึกลวัขึน้ในตวัของเขา" 

"เรากล่าวว่า เจา้อย่ากลวั แทจ้รงิ 

เจา้อยู่ในสภาพทีเ่หนือกว่า" 

"และเจา้จงโยนสิง่ทีอ่ยู่ในมอืขวาของเจา้ 

มนัจะกลนืสิง่ทีพ่วกเขาท าขึน้ 

แทจ้รงิสิง่ทีพ่วกเขาท าขึน้น้ันเป็นแผนของนักมายากล 

และนักมายากลน้ันจะไม่ประสบความส าเรจ็ 

ไม่ว่าเขาจะมาจากทางไหนก็ตาม" (ซเูราะฮ ์ฏอฮา : 65-69) 

หลงัจากไดอ้่านสิง่ทีก่ล่าวไวล้งในน ้าแลว้ 

ก็ใหด้ืม่น ้าน้ันสามอกึ และอาบน ้าช าระลา้งดว้ยส่วนทีเ่หลอื 

และดว้ยวธินีีโ้รคภยัจะหมดไป อนิชาอลัลอฮ ์

และหากมคีวามจ าเป็นตอ้งใชน้ ้าดงักล่าวสองคร ัง้หรอืมากกว่

าน้ัน ก็ไม่เป็นไร จนกว่าโรคจะหมดไป 

บทวงิวอนขอต่างๆ บทขอความคุม้ครอง และแนวทางต่างๆ 

เหล่านี ้

นับเป็นสาเหตุทีย่ิง่ใหญ่ทีสุ่ดในการป้องกนัความช ัว่รา้ยของไ

สยศาสตรแ์ละความช ัว่รา้ยอืน่ๆ ทัง้หลาย 

และยงัเป็นอาวุธอนัยิง่ใหญ่ทีสุ่ดในการขจดัไสยศาสตรเ์มือ่มั

นเกดิขึน้แลว้ 

ทัง้นีส้ าหรบัผูท้ีร่กัษาการปฏบิตัเิหล่านีไ้วอ้ย่างสม ่าเสมอดว้ย
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ความจรงิใจและศรทัธา ดว้ยความไวว้างใจต่ออลัลอฮฺ 

การมอบหมายต่อพระองค ์

และดว้ยหวัใจทีป่ลอดโปรง่ยอมรบัตามทีม่นัช ีแ้นะ 

น่ีคอืสิง่ทีข่า้พเจา้มคีวามสามารถจะอธบิายไดใ้นบรรดาสิ่

งทีใ่ชป้้องกนัไสยศาสตรแ์ละรกัษาใหพ้น้จากมนั 

และอลัลอฮฺคอืผูท้รงอ านวยความส าเรจ็ 

และในทีนี่ม้ปีระเด็นส าคญัประการหน่ึง คอื 

การแกไ้สยศาสตรด์ว้ยวธิขีองนักไสยศาสตร ์

โดยการบูชาต่อญนิดว้ยการเชอืดสตัวพ์ลหีรอืดว้ยการกระ

ท าเพือ่บูชาอืน่ ๆ ดงักล่าวน้ันเป็นทีต่อ้งหา้ม 

เพราะมนัเป็นส่วนหน่ึงจากการงานของชยัฏอน 

ยิง่ไปกว่าน้ันยงัถอืเป็นการตัง้ภาคใีหญ่ เชน่เดยีวกนั 

ไม่อนุญาตใหร้กัษาโดยการไปซกัถามหมอดู นักพยากรณ ์

และนักไสยศาสตร ์ และการน าสิง่ทีพ่วกเขากลา่วอา้งมาใช;้ 

เพราะพวกเขาไม่ศรทัธา 

และเพราะพวกเขาเป็นผูโ้กหกช ัว่ชา้ทีอ่า้งความรูใ้นสิง่เรน้ลบั

และหลอกลวงผูค้น อกีทัง้ท่านนบ ี  صلى الله عليه وسلم

ไดเ้ตอืนไม่ใหไ้ปหาพวกเขา ไม่ใหซ้กัถามพวกเขา 

และไม่ใหเ้ช ือ่ถอืพวกเขา 

ดงัทีไ่ดอ้ธบิายไวแ้ลว้ในตอนตน้ของสารฉบบันี ้

ดงัน้ันวาญบิทีจ่ะตอ้งระวงัจากสิง่น้ัน 

และไดม้รีายงานอย่างถูกตอ้งจากท่านนบ ี  صلى الله عليه وسلم

ว่าท่านถูกถามเกีย่วกบัอลันุชเราะฮ 

(การแกไ้สยศาสตรด์ว้ยไสยศาสตร)์ แลว้ท่านกล่าวว่า: 
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يطَْانِ«  . »هَِِ مِنْ عَمَلِ الشَّ

 "น่ันเป็นการงานของชยัฏอน" (บนัทกึโดย อมิามอะหมฺดั 

และอบูดาวูด ดว้ยสายรายงานทีด่)ี 

และอลันุชเราะฮ ์ คอื 

การแกไ้สยศาสตรใ์หพ้น้จากผูถู้กกระท าดว้ยไสยศาสตร ์

และความหมายของท่านนบ ี ้ จากค ากล่าวนี صلى الله عليه وسلم ก็คอื 

อลันุชเราะฮต์ามแนวทางทีช่าวจญาฮลิยิะฮ ์ (ยุคกอ่นอสิลาม) 

กระท ากนั น่ันคอื 

การไปขอใหผู้ก้ระท าไสยศาสตรแ์กไ้สยศาสตร ์

หรอืการแกม้นัดว้ยไสยศาสตรใ์นท านองเดยีวกนัโดยผูก้ระ

ท าไสยศาสตรอ์กีคนหน่ึง 

ส่วนการแกใ้หพ้น้จากมนัดว้ยการเป่ารกัษาตามหลกัศาส

นา บทขอความคุม้ครองตามหลกัศาสนา 

และยาทีอ่นุญาตตามหลกัศาสนา ก็ไม่เป็นทีต่อ้งหา้ม 

ดงัทีไ่ดก้ล่าวมาแลว้ และไดช้ ีช้ดัถงึเร ือ่งนีโ้ดยท่านอลัลามะฮฺ 

อบินุ อลั-ก็อยยมิ และโดยท่านชยัค ฺ อบัดุรเราะฮฺมาน บนิ 

ฮะสนั ในหนังสอืฟัตหุลมะญดี เราะฮมิะฮุมลัลอฮฺ 

อกีทัง้ยงัมบีรรดาผูรู้ท้่านอืน่ๆ 

นอกเหนือจากทัง้สองท่านทีไ่ดช้ ีช้ดัไวเ้ชน่เดยีวกนั 

เราขอใหพ้ระเจา้ผูท้รงอ านาจทรงประทานความส าเรจ็แก่

บรรดามุสลมิใหไ้ดร้บัความปลอดภยัพน้จากทุกความช ัว่รา้ย 

ทรงคุม้ครองรกัษาศาสนาของพวกเขาไว ้

ทรงประทานความเขา้ใจอนัถูกตอ้งและลกึซึง้ในศาสนาน้ันแ

กพ่วกเขา 
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และสวสัดภิาพจากทุกสิง่ทีข่ดักบับทบญัญตัขิองพระองค ์

ขออลัลอฮท์รงโปรดประทานพรและประทานความสนัตแิด่

บ่าวของพระองคแ์ละศาสนทูตของพระองค ์

คอืท่านนบมีุฮมัมดั 

และแด่ครอบครวัของท่านและอคัรสาวกของท่าน 
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